
--( g Zmluva o preprave GEN_ ....... J.12024 
uzatvorená v zmysle ust. § 760 a nasl zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 

neskorších predpisov (ďalej len ako „zmluva") medzi 

Mesto Zlaté Moravce 
sídlo: Ul. 1. mája 2, 95301 Zlaté Moravce 
IČO: 00308676 
DIČ: 2021058787 
IČ DPH: SK20210587887 
Platca DPH 
banka: SLSP, a.s. 
č. účtu v tvare IBAN: SK14 0900 0000 0051 4788 6945 
zastúpenie: 
Tel.: 

PaedDr. Dušan Husár , primátor 
037/ 6923925 

E-mail: sekretariat@zlatemoravce.eu 
(ďalej len ako „objednávate!"') 

a 

Štefan Hudec TORNÁDO 
sídlo: 
registrácia: 

IČO: 
DIČ: 

banka: 
č. účtu v tvare IBAN: 

Hviezdoslavova 1748/14, 95301 Zlaté Moravce 
Zapísaný v Živnostenskom registri Okresného úradu Nitra 
číslo 430-34342 
44356897 
1045160314 
Nie je platca DPH 

zastúpenie: Štefan Hudec 
email: maxistevo@centrum.sk, tel. 0911 281 224 
(ďalej len ako „dodávate!"') 
(objednávateľ a dodávateľ ďalej spolu len ako „zmluvné strany" alebo samostatne aj ako „zmluvná 
strana") 

Článok I Predmet zmluvy 
1. Predmetom tejto zmluvy je úprava vybraných právnych vzťahov, práv a povinností zmluvných 

strán súvisiacich s predmetom tejto zmluvy, a to najmä záväzok dodávateľa zabezpečiť pre 
objednávateľa prepravu osôb a batožiny v zmysle tejto zmluvy a zároveň záväzok 
objednávateľa najmä uhradiť dodávateľovi odmenu za splnenie všetkých povinností 
dodávateľa podľa tejto zmluvy. 

2. Zabezpečením prepravy osôb a batožiny sa rozumie naloženie osôb a batožiny na mieste 
nakládky určenom v článku II bod 1 tejto zmluvy, preprava týchto osôb a batožiny do cieľového 
miesta prepravy, vyloženie osôb a batožiny v cieľovom mieste prepravy, opätovné naloženie 
prepravovaných osôb a batožiny v cieľovom mieste prepravy a návrat na miesto nakládky. 

3. V prípade, ak jedna preprava osôb a batožiny je zabezpečovaná pre viac cieľových miest 
prepravy je dodávateľ povinný prepravované osoby a batožinu dopraviť na všetky určené 
cieľové miesta prepravy a následne po naložení prepravovaných osôb a batožiny na 
poslednom určenom cieľovom mieste prepravy ich doviezť naspäť na miesto určené 
objednávateľom. 

Článok II Preprava 
1. Dodávateľ sa zavazuJe zabezpečiť pre objednávateľa prepravu osôb a batožiny na 

nasledovnej trase jedenkrát za deň v pracovné dni: 
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Železničná stanica - 7:05 hod. 
Rázcestie k žel. stanici - 7:06 hod. 
Centrum Žitava - 7:07 hod. 
Zástavka ul. Hviezdoslavova - 7:09 hod. 
Námestie A. Hlinku - 7:10 hod. 
Poliklinika - 7:11 hod. 
Dlhá ulica 1. zástavka - 7:13 hod. 
Dlhá ulica 2. zástavka - 7:14 hod. 
Msú - ul. 1. mája - 7:16 hod. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že na poskytnutie služby, ktorá je predmetom tejto zmluvy 
dodávateľ použije 8+1 miestny automobil zn. Fiat Scudo. 

Článok III Odmena 
1. Zmluvné strany sa dohodli na odmene za splnenie všetkých povinností dodávateľa (ďalej len 

ako „odmena") vo výške 20,- Eur za uskutočnenie prepravy na trase uvedenej v čl. II. bode 1 
tejto zmluvy. 

2. Zmluvné strany berú na vedomie, že v prípade, ak by sa dodávateľ stal počas platnosti tejto 
zmluvy platcom DPH, odmena uvedené v bode 1 tohto článku je stanovená ako odmena s 
DPH. 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak vznikne potreba prepraviť viac osôb ako je možné 
jednou jazdou prepraviť, táto bude bezodkladne zopakovaná, za čo patrí dodávateľovi odmena 
vo výške 20,- eur za opakovanie trasy. Túto skutočnosť je povinný nahlásiť objednávateľovi 
na tel. č. 0376923940. 

4. Zmluvné strany prehlasujú, že výška odmeny je konečná, jednostranne nemenná a sú v nej 
zohľadnené všetky oprávnené náklady dodávateľa súvisiace s touto zmluvou, najmä, nie však 
výlučne cestovné, stojné, a personálnych nákladov dodávateľa vrátane primeraného zisku. 

5. Zmluvné strany sa dohodli, že odmena bude uhradená na základe faktúry vystavenej 
dodávateľom po splnení príslušných povinností dodávateľa za príslušný mesiac, do 1 O dňa 
nasledujúceho mesiaca. 

6. Faktúra musí obsahovať náležitosti podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty 
v znení neskorších predpisov. Faktúra musí obsahovať aj nasledovné údaje: odvolávku na 
číslo zmluvy, príp. dodatku, popis plnenia v zmysle predmetu zmluvy, bankové spojenie. 
Povinnou prílohou faktúry je: počet jázd s uvedením konkrétnych pracovných dní v mesiaci 
a počtu prepravených osôb v rámci danej trasy. 

7. Faktúra bude uhradená bezhotovostným prevodom na účet dodávateľa uvedený vo faktúre 
tejto zmluvy. 

8. Splatnosť faktúry je 30 dní odo dňa doručenia faktúry do sídla objednávateľa, pričom platí, že 
odmena sa považuje za uhradenú dňom odpísania finančných prostriedkov z bankového účtu 
objednávateľa v prospech dodávateľa. 

9. Ak faktúra nebude obsahovať vyššie uvedené údaje alebo povinné údaje v zmysle platných 
právnych predpisov a/alebo nebudú k nej priložené prílohy a/alebo nebude obsahovať správne 
údaje, objednávateľ je oprávnený takúto faktúru vrátiť dodávateľovi spolu s označením 
nedostatkov. V tomto prípade sa plynutie lehoty splatnosti takejto faktúry zastaví a nová lehota 
splatnosti začne plynúť dňom nasledujúcim po dni doručenia opravenej alebo doplnenej 
faktúry do sídla objednávateľa. 

Článok IV Ďalšie povinnosti zmluvných strán 
1. Dodávateľ je povinný zabezpečiť, aby automobil použitý na prepravu osôb a batožiny podľa 

tejto zmluvy, boli technickom stave umožňujúce vykonanie prepravy osôb a batožiny v 
obvyklom štandarde. 

2. Dodávateľ je povinný zabezpečiť splnenie všetkých povinností týkajúcich sa prepravy osôb a 
batožiny podľa tejto zmluvy, najmä, nie však výučne, poistenie, diaľničné poplatky a iné 
poplatky. 
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3. Dodávateľ je povinný zabezpečiť, aby vodiči spiňali počas trvania prepravy osôb a batožiny 
podľa článku II tejto zmluvy všetky podmienky vyplývajúce zo všeobecne záväzných právnych 
predpisov. 

4. Dodávateľ je povinný starať sa o bezpečnosť a pohodlie prepravovaných osôb. 
5. Dodávateľ je povinný bezodkladne zabezpečiť opravu automobilu, príp. poskytnúť náhradný 

automobil, ak počas prepravy dôjde k vade ohrozujúcej splnenie záväzkov dodávateľa. 

Článok V Zodpovednosť a sankcie 
1. Dodávateľ zodpovedá za dodržiavanie všeobecne záväzných právnych predpisov 

vzťahujúcich sa na prepravu osôb a batožiny, výkony a dobu práce posádok, ktorými vybavil 
poskytnutý automobil. 

2. Dodávateľ zodpovedá za škodu na zdraví prepravovaných osôb alebo na prepravovanej 
batožine, ktorá vznikne počas ich prepravy jeho zavinením. 

3. V prípade, ak sa dodávateľ dostane do omeškania s príjazdom podľa článku II bod 1 je 
objednávateľ oprávnený požadovať od dodávateľa zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 50 % 
z čiastkovej odmeny za zabezpečenie prepravy osôb a batožiny. Zároveň dodávateľ 
zodpovedá za škodu, ktorá takto vznikne objednávateľovi a/alebo prepravovaným osobám. 

4. V prípade, že dodávateľ poruší akúkoľvek inú zmluvnú povinnosť dojednanú v tejto zmluvy, 
objednávateľ je oprávnený požadovať od dodávateľa zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 100 
(slovom: jednosto) euro za každý jednotlivý prípad porušenia povinnosti. 

5. Ak sa objednávateľ omešká s plnením svojich peňažných záväzkov voči dodávateľovi, 
dodávateľ je oprávnený voči objednávateľovi uplatniť úroky z omeškania z nezaplatenej sumy 
vo výške podľa § 369a v spojení s § 369 ods. 2 ObZ a podľa § 1 ods. 1 nariadenia vlády 
Slovenskej republiky č. 21/2013 Z. z., ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia Obchodného 
zákonníka v znení neskorších predpisov. 

6. Akákoľvek zmluvná pokuta podľa tejto zmluvy je splatná do 15 dní odo dňa jej uplatnenia u 
dodávateľa. Akúkoľvek zmluvnú pokutu podľa tohto článku zmluvy je objednávateľ oprávnený 
započítať s existujúcim alebo budúcim záväzkom voči dodávateľovi a to aj z iného existujúceho 
alebo budúceho zmluvného vzťahu. 

7. Uplatnením zmluvnej pokuty u dodávateľa a/alebo zaplatením zmluvnej pokuty dodávateľom 
nie je dotknuté právo objednávateľa uplatňovať u dodávateľa v plnom rozsahu náhradu škody 
spôsobenú porušením povinností zo strany dodávateľa, na ktoré sa vzťahuje zmluvná pokuta. 

8. Zaplatenie zmluvnej pokuty a/alebo náhrady škody ani uplatnenie zmluvnej pokuty a/alebo 
náhrady škody nezbavuje dodávateľa ďalej plniť povinnosť zabezpečenú zmluvnou pokutou. 

Článok Vl Dôverné informácie a mlčanlivosť 
1. Zmluvné strany majú záujem a potrebu zachovávať dôverný charakter niektorých informácií, 

ktorých výmena je nevyhnutná pre naplnenie účelu tejto zmluvy. 
2. Objednávateľ vyžaduje sprístupnenie určitých dôverných informácií, ktoré môžu obsahovať 

najmä, nie však výlučne, technické, komerčné, finančné, právne, riadiace, prevádzkové, 
administratívne, plánovacie, marketingové alebo ekonomické informácie, dáta a know-how, 
vrátane všetkých kópií, poznámok, analýz, kompilácií, štúdií a iných dokumentov, ktoré 
obsahujú a/alebo boli vyhotovené na základe takýchto informácií, či už v písomnej, ústnej, 
obrázkovej, elektronickej alebo inej podobe, vrátane všetkých informácií, ktoré majú formu 
obchodného tajomstva v súlade s§ 17 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 
neskorších predpisov (takéto informácie spolu ďalej len ako „dôverné informácie"), a ktoré 
prináležia dodávateľovi. 

3. Dodávateľ berie na vedomie, že akékoľvek sprístupnenie dôverných informácií, o ktorých sa 
dozvedel počas platnosti zmluvy alebo po nej, bude a/alebo môže mať za následok značné 
poškodenie objednávateľa, jeho činností a dobrého mena a môže ohroziť jeho vzťah s 
verejnosťou. 

4. Dodávateľ bude zachovávať mlčanlivosť o všetkých dôverných informáciách, ktoré mu boli 
poskytnuté objednávateľom a/alebo ku ktorým má dodávateľ prístup. Dodávateľ nepoužije 
žiadne z dôverných informácií na iné účely, ako je uvedené v tejto zmluve. 
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5. Zmluvné strany berú na vedomie, že ich práva a povinnosti týkajúce sa dôverných informácií 
sa vzťahujú aj na pridružené osoby, partnerov a poradcov každej zo zmluvných strán, ktorým 
sú zmluvné strany oprávnené poskytnúť dôverné informácie v nevyhnutnom rozsahu pre 
plnenie tejto zmluvy. Ide o informácie získavané prostredníctvom zákona č. 211/2000 Z. z. 
o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov. 

6. Predchádzajúce povinnosti zachovávať mlčanlivosť sa nevzťahujú na také informácie, ktoré: 

a) sú alebo sa stanú verejne dostupnými bez akéhokoľvek pričinenia dodávateľa; alebo 

b) boli vo vlastníctve dodávateľa predtým, ako ich získal na základe tejto zmluvy; alebo 

c) boli vyvinuté dodávateľom alebo v jeho mene nezávisle počas trvania povinnosti 
zachovávať mlčanlivosť; alebo 

d) boli získané dodávateľom od tretej osoby, ktorá preukázala, že má právo šíriť dôverné 
informácie; alebo 

e) boli sprístupnené niektorou zo zmluvných strán, ak si ich sprístupnenie vyžadujú platné 
právne predpisy, príslušný súd, príslušný regulačný orgán alebo orgán rozhodujúci v 
spore medzi zmluvnými stranami. 

7. Dodávateľ je povinný poskytnúť objednávateľovi všetku potrebnú súčinnosť potrebnú na 
odstránenie následkov neoprávnenej manipulácie s dôvernými informáciami. 

Článok VII Trvanie zmluvy 
1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú a to od 5.4.2024 do 31.12.2024. 
2. Túto zmluvu je možné ukončiť písomnou dohodou zmluvných strán, písomnou výpoveďou 

alebo odstúpením od zmluvy. 
3. Objednávateľ je oprávnený vypovedať túto zmluvu aj bez uvedenia dôvodu s výpovednou 

dobou 1 (slovom: jeden) mesiac, ktorá začína plynúť prvý deň kalendárneho mesiaca 
nasledujúceho po mesiaci, kedy bola výpoveď doručená dodávateľovi. 

4. Ktorákoľvek zmluvná strana je oprávnená od tejto zmluvy odstúpiť v prípade podstatného 
porušenia tejto zmluvy druhou zmluvnou stranou. 

5. Za podstatné porušenie zmluvy dodávateľom sa považuje najmä: 

a) omeškanie dodávateľa so zabezpečením prepravy osôb a batožiny o viac ako minút, 

b) porušenie ktorejkoľvek povinnosti týkajúcej sa mlčanlivosti alebo ochrany dôverných 
informácií a ochrany osobných údajov podľa tejto zmluvy, 

c) porušenie ktorejkoľvek povinnosti dodávateľa týkajúcej sa ochrany životného prostredia 
podľa tejto zmluvy, 

d) porušenie ktorejkoľvek povinnosti dodávateľa týkajúcej sa nelegálnej práce a nelegálneho 
zamestnávania podľa tejto zmluvy, 

e) porušenie ktorejkoľvek povinnosti dodávateľa týkajúcej sa bezpečnosti a ochrany zdravia 
pri práci podľa tejto zmluvy, 

f) iné porušenie tejto zmluvy dodávateľom, ak je to v tejto zmluve výslovne uvedené. 
6. Objednávateľ je rovnako oprávnený od tejto zmluvy odstúpiť keď dôjde: 

a) k nadobudnutiu rozhodnutia príslušného súdu, ktorým súd vyhlási konkurz na majetok 
dodávateľa, 

b) k nadobudnutiu právoplatnosti rozhodnutia príslušného súdu, ktorým súd zamietne návrh 
na vyhlásenie konkurz na majetok dodávateľa pre nedostatok majetku, 

c) k nadobudnutiu právoplatnosti rozhodnutia príslušného súdu, ktorým súd povolí 
reštrukturalizáciu dodávateľa, 

d) k zániku dodávateľa bez právneho nástupcu. 
7. Dodávateľ je oprávnený od tejto zmluvy odstúpiť, ak je objednávateľ v omeškaní s uhradením 

odmeny v lehote podľa tejto zmluvy o viac ako 30 kalendárnych dní. 
8. V prípade odstúpenia od zmluvy sa táto zmluva zrušuje od počiatku a zmluvné strany sú 

povinné vrátiť si všetko, čo im bolo plnené v súvislosti s touto zmluvou s výnimkou tých plnení, 
z povahy ktorých to je vylúčené. 

9. Odstúpenie od tejto zmluvy je účinné dňom jeho doručenia druhej zmluvnej strane. 
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Článok VIII Ďalšie práva a povinnosti zmluvných strán 
1. Zmluvné strany sú povinné pristupovať k plneniu svojich povinností vyplývajúcich z tejto 

zmluvy tak, aby predchádzali vzniku škody. 
2. Zmluvné strany sú povinné počas celého trvania tejto zmluvy poskytnúť si vzájomne všetku 

súčinnosť, ktorú od nich možno spravodlivo požadovať, aby bol naplnený účel tejto zmluvy. 
3. Zmluvné strany sú povinné počas celého trvania tejto zmluvy zdržať sa takého konania, ktorým 

by mohol byť ohrozený účel tejto zmluvy ako aj ktorým by bolo ohrozené plnenie povinností 
vyplývajúcich z tejto zmluvy. 

4. Dodávateľ je povinný pri plnení povinností podľa tejto zmluvy postupovať podľa príslušných 
ustanovení tejto zmluvy a pokynov objednávateľa v rozsahu a spôsobom prezentovaným v 
procese verejného obstarávania. 

5. Dodávateľ je povinný pri plnení povinnosti podľa tejto zmluvy postupovať spôsobom, ktorý 
nepoškodzuje práva tretích strán. 

6. Zmluvné strany sa dohodli, že cena prepravy 1 osoby, ktorá využije službu prepravy 
prostredníctvom dodávateľa, je táto osoba povinná pri vstupe do automobilu uhradiť šoférovi 
sumu 0,50,- Eur. Poskytovateľ je povinný vydať prepravovanej osobe potvrdenie o úhrade, 
ktorých evidencia bude prílohou faktúry. 

7. Pokiaľ nie je v tejto zmluve uvedené inak, komunikácia medzi zmluvnými stranami prebieha 
všetkými dostupnými komunikačnými prostriedkami, najmä, nie však výlučne, listovou 
zásielkou, elektronickou správou, telefonicky a osobne. 

8. V prípade vyhlásenia mimoriadnej situácie alebo mimoriadnej udalosti v zmysle zákona č. 
42/1994 Z. z. o civilnej ochrane obyvateľstva v znení neskorších predpisov, alebo v prípade 
vyhlásenia vojny, vojnového stavu, výnimočného alebo núdzového stavu v zmysle ústavného 
zákona č. 227/2002 Z. z. o bezpečnosti štátu v čase vojny, vojnového stavu, výnimočného 
stavu a núdzového stavu v znení neskorších predpisov, je možné doručovať tie písomnosti, 
ktoré môžu mať za následok vznik, zmenu alebo zánik práv a povinností zmluvných strán 
vyplývajúcich z tejto zmluvy aj prostredníctvom elektronickej schránky v zmysle zákona č. 
305/2013 Z. z. o elektronickej podobe výkonu pôsobnosti orgánov verejnej moci a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov (zákon o e-Governmente) (ďalej len ako „zákon o e
Governmente"). Doručovanie písomností zaslaných prostredníctvom elektronickej schránky 
v zmysle zákona o e-Governmente sa riadi príslušnými ustanoveniami tohto zákona. 

Článok IX Spoločné a záverečné ustanovenia 
1. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami zmluvných strán 

a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v registri v zmysle § 47a ods. 1 zák. č. 
40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov v spojení s § 5a ods. 6 zák. 
č. 211/2000 Z. z. zákona o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 

2. Táto zmluva ku dňu jej podpísania predstavuje úplnú dohodu zmluvných strán týkajúcu sa 
predmetu zmluvy a nahrádza akúkoľvek predchádzajúcu korešpondenciu a rokovania 
zmluvných strán, či už ústne alebo písomné, ktoré sa konali pred podpísaním tejto zmluvy; 
zmluvné strany vyhlasujú, že žiadne ústne ani písomné vedľajšie dojednania ku dňu podpisu 
zmluvy neexistujú. 

3. Meniť alebo dopÍňať ustanovenia tejto zmluvy je možné len na základe dohody zmluvných 
strán, formou písomných dodatkov podpísaných oprávnenými zástupcami obidvoch 
zmluvných strán. 

4. Táto zmluva je vyhotovená v 4 (slovom: štyroch) rovnopisoch s platnosťou originálu; 3 (slovom: 
tri) rovnopisy pre objednávateľa a 1 (slovom: jeden) pre dodávateľa. 

5. Neplatnosť, neúčinnosť alebo neaplikovateľnosť niektorého ustanovenia tejto zmluvy 
nespôsobuje neplatnosť, neúčinnosť alebo neaplikovateľnosť tejto zmluvy ako celku. 

6. V prípade neplatnosti, neúčinnosti alebo neaplikovateľnosti niektorého ustanovenia tejto 
zmluvy sú zmluvné strany povinné vyvinúť všetku súčinnosť, ktorú od nich možno spravodlivo 
požadovať, aby neplatné, neúčinné alebo neaplikovateľné ustanovenie tejto zmluvy nahradili 
novým ustanovením v súlade s účelom tejto zmluvy. V prípade, ak bude právny predpis 
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